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Preamble 


In the course of their millennia-old history, the Vietnamese people, working diligently, 
creatively, and fighting courageously to construct and defend their country, have forged 
a tradition of patriotism, solidarity, humaneness and righteousness, perseverance and 
indomitableness, and have created Vietnamese civilization and culture. 


Starting in 1930, under the leadership of the Communist Party of Vietnam formed and 
trained by President Ho Chi Minh, our people waged a protracted revolutionary struggle 
full of hardships and sacrifices for the independence and freedom of the nation and 
happiness of the people. August Revolution was successful, and on 2 September 1945, 
President Ho Chi Minh announced the Declaration of Independence, founding the 
Democratic Republic of Vietnam which is now the Socialist Republic of Vietnam. With 
the will and the power of entire nation, and with the assistance of friends across the 
world, our people have gained great victories in national liberation wars, unified the 
country, defended the Fatherland, fulfilled international duties, attained historic great 
achievements in the task of renovation, leading the nation to socialism. 


Institutionalizing the Political Creed of building the nation during the transitional period 
to socialism, and inheriting the 1946 Constitution, 1959 Constitution, 1980 
Constitution, and 1992 Constitution, the Vietnamese People frame, implement, and 
protect this Constitution for the objectives of wealthy people, powerful nation, 
democracy, justice, and civilization. 


CHAPTER I. POLITICAL SYSTEM 


Article 1 


The Socialist Republic of Vietnam is an independent, sovereign and united country, which 
in its territorial integrity comprises its mainland, islands, territorial waters and air space. 


Article 2 


1. The Socialist Republic of Vietnam State is a socialist rule of law State of the 
people, by the people, and for the people. 


2. The people are the masters of the Socialist Republic of Vietnam State; all state 
powers belong to the people whose base is the alliance between the working 
class, the peasantry, and the intelligentsia. 


3. The State powers are unified and distributed to state bodies, which shall 
coordinate with and control one another in the exercise of the legislative, 
executive and judiciary powers. 


Article 3 


The State guarantees and promotes the people's mastery; acknowledges, respects, and 
protects human rights and citizens’ rights; implements the objectives of affluent people, 
powerful state, democracy, justice, civilization, and that all people enjoy abundant, free, 
and happy life and are given conditions for all-sided development. 
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Article 4 


1. The Communist Party of Vietnam, the vanguard of the Vietnamese working 
class, simultaneously the vanguard of the toiling people and of the Vietnamese 
* Mentions of social class nation, the faithful representative of the interests of the working class, the toiling 
people, and the whole nation, acting upon the Marxist-Leninist doctrine and Ho 

Chi Minh's thought, is the leading force of the State and society. 


e Political theorists/fgures 


2. The Communist Party of Vietnam maintains intimate contact with the people, 
serves the people, submits to people’s supervision, and is accountable to the 
people in its decisions. 


3. All Party organizations and members of the Communist Party of Vietnam 
operate within the framework of the Constitution and the laws. 


e Integration of ethnic communities Article 5 


1. The Socialist Republic of Vietnam is the unified nation of all nationalities living on 
the territory of Vietnam. 


2. All nationalities are equal, solidary, mutually respect and assist in their 
developments; all acts of national discrimination and division are strictly 
e Equality regardless of nationality forbidden. 


e Reference to fraternity/solidarity 


3. The national language is Vietnamese. Every nationality has the right to use its 
own language and system of writing, to preserve its national identity, and to 
* Protection of language use promote its fine customs, habits, traditions and culture. 


¢ Official or national languages 


e Right to culture . ‘ . . 
4. The State implements a policy of comprehensive development, and provides 


conditions for the national minorities to promote their internal abilities and to 
develop together with the nation. 


Article 6 


The people practice the state power under the forms of direct democracy and indirect 
democracy through the National Assembly, the People’s Councils and other state 
agencies. 


Article 7 


1. Elections of representatives of the National Assembly and representatives of the 
People's Councils are held in accordance with the principles of universal, equal, 
* Secret ballot direct, and secret suffrage. 


¢ Claim of universal suffrage 


e First chamber selection : J 7 
2. A representative of the National Assembly and a representative of a People's 


+ Relneisanidnebinnatesisiators Council shall be removed from office by the electors or the National Assembly or 
* Subsidiary unit government the People's Council, when he or she is no longer worthy of the confidence of the 
people. 
Article 8 


1. The State is organized and operates in concordance with the Constitution and 
the laws, governs the society by the Constitution and the laws, and practices the 
principle of democratic centralism. 


2. All State agencies, cadres, officials and employees must show respect for the 
people, devotedly serve the people, maintain close contact with the people, listen 
to their opinions and submit to their supervision; resolutely struggle against 
corruption, wastefulness and all manifestations of bureaucracy, arrogance, 
authoritarianism. 
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Article 9 


1. The Vietnam Fatherland Front is a political alliance and a voluntary union of 
political organizations, sociopolitical organizations, social organizations and 
individuals representing their social classes and strata, nationalities, religions, 
and overseas Vietnamese. 


SRE ference tetrateraiey saeael The Vietnam Fatherland Front constitutes the political base of the people's 


government; represents and protects legal and legitimate rights and interests of 
the people; gathers and promotes the power of great national solidarity, 
practicing democracy and enhancing social consensus; practices social 
supervision and critic; participates in the construction of the Party and the State 
and popular activities of foreign relations, contributing to building and defending 
the Fatherland. 


2. The Vietnam Trade Union, the Vietnam Peasant Society, the Ho Chi Minh 
Communist Youth Union, the Vietnam Women Society, the Vietnam Veteran 
Society are sociopolitical organizations created on the voluntary base, represent 
and protect the legal and legitimate rights and interests of their members, and 
cooperate with others members of the Fatherland Front, unifying the activities of 
the Fatherland Front. 


e Political theorists/fgures 


3. The Vietnam Fatherland Front, its member organizations, and other social 
organizations operate in accordance with the framework of the Constitution and 
the laws. The State provides conditions for the activities of the Vietnam 
Fatherland Front, its member organizations, and other social organizations. 


¢ Mentions of social class Article 10 


e Right to join trade unions 


The Trade Union is the socio-political organization of the working class and the toiling 
people, created on the voluntary base, represents the workers, looks after and protects 
the legitimate and legal rights and interests of the workers; participates in state 
administration and social management; participates in the control, inspection, and 
supervision of the activity of State organs, organizations, units, and enterprises with 
respects to the matters concerning the rights and duties of the workers; propagandizes 
and mobilizes learning, development of the ability and professional skills, conformity of 
laws, and construction and defence of the Fatherland among the workers. 


Article 11 


1. The Vietnamese Fatherland is sacred and inviolable. 


2. All acts against the independence, sovereignty, unity, and territorial integrity, 
against the career of construction and defence of the Fatherland, shall be strictly 
punished. 


¢ International law Article 12 


e International organizations 


The Socialist Republic of Vietnam consistently carries out a diplomatic policy of 
independence, autonomy, peace and friendship, cooperation, and development; seeks to 
multilateral and diversified relations, and actively seek to international integration and 
cooperation on the basis of respect for each other's independence, sovereignty and 
territorial integrity, non-interference in each other's internal affairs, equality, and mutual 
interest; conforms to the Charter of the United Nation and international treaties in 
which Vietnam is a member; is a friend, trust partner, and responsible member in 
international community for national interests and the contribution to the world for 
peace, national independence, democracy, and social progress. 
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National flag 


National anthem 


National capital 


Right to culture 


Binding effect of const rights 


General guarantee of equality 


Equality regardless of political party 
Equality regardless of financial status 


Equality regardless of social status 


Requirements for birthright citizenship 
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Article 13 


1. The national Flag is rectangular in shape, its width being equal to two-thirds of its 
length; in the middle of a red background is a five-pointed gold star. 


2. The National Emblem is circular in shape; in the middle of a red background is a 
five-pointed gold star framed by rice ears below which is half a cog wheel and the 
inscription "Socialist Republic of Vietnam". 


3. The national anthem of the Socialist Republic of Vietnam is the music and words 
of the "March to the Front". 


4. The National Day is the day of the Declaration of Independence, the Second of 
September 1945. 


5. The capital of the Socialist Republic of Vietnam is Hanoi. 


CHAPTER II. HUMAN RIGHTS AND CITIZEN’S 
FUNDAMENTAL RIGHTS AND DUTIES 


Article 14 


1. In the Socialist Republic of Vietnam, political, civic, economic, cultural and social 
human rights and citizen’s rights are recognized, respected, protected, and 
guaranteed in concordance with the Constitution and the law. 

2. Human rights and citizen’s rights shall only be restricted in imperative 


circumstances for the reasons of national defence, national security, social order 
and security, social morality, and the health of the community. 


Article 15 


1. Citizen's rights are inseparable from citizen's duties. 
2. Every one has the duty to respect the other’s rights. 
3. Citizens are responsible to practice their duties to the state. 


4.The practice of human rights and citizen’s rights cannot infringe national 
interests, and the other’s legal and legitimate rights. 


Article 16 


1. All citizens are equal before the law. 


2. No one shall be discriminated in his or her political, civic, economic, cultural, and 
social life. 


Article 17 


1.A citizen of the Socialist Republic of Vietnam is a person with Vietnamese 
nationality. 


2. A Vietnamese citizen shall not be expelled or handed over to other nations. 


3. A Vietnamese citizen residing abroad shall be protected by the Socialist Republic 
or Vietnam 
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e Right to life 


e Prohibition of cruel treatment 
e  Inalienable rights 
© Human dignity 


e Prohibition of torture 
¢ Protection from unjustified restraint 


e Reference to science 


e Right to privacy 


e  Inalienable rights 


¢ = Telecommunications 


e = Telecommunications 


e  Inalienable rights 
e Right to privacy 
e Right to privacy 


Regulation afevistenre collection 
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Article 18 


1. Overseas Vietnamese make up an inseparable part of the Vietnamese 
nationalities community. 


2. The Socialist Republic of Vietnam encourages and creates conditions for 
Vietnamese residing abroad to preserve the Vietnamese cultural identity, 
maintain close ties with their families and native land, and to contribute to the 
construction of the native land and the nation. 


Article 19 


Every one has the right to live. Human life is protected by the law. No one shall be 
illegally deprived of his or her life. 


Article 20 


1. Every one shall enjoy inviolability of the person and the legal protection of his or 
her life, health, honor and dignity; and is protected against torture, harassment 
and coercion, and any forma of violation of his or her life and health, and offence 
of honor and dignity. 


2. No one shall be arrested in the absence of a decision by the People's Court, a 
decision or sanction of the People's Procuracy except in case of flagrant offences. 
Taking a person into, or holding him in, custody shall be provided by the statute. 


3. Every one has the right to donate human tissues and organs and to donate 
corpse in concordance with the law. Medical, pharmaceutical, and scientific 
experimentation and any other forms of experimentation on human body must 
have the agreement of the applied. 


Article 21 


1. Every one is entitled to the inviolability of personal privacy, personal secrecy and 
familial secrecy; and has the right to protect his or her honor and prestige. 
Information regarding personal privacy, personal secret and familial secrecy is 
safely protected by the law. 


2. Every one enjoys the secrecy of correspondence, telephone, and telegrams, and 
other forms of exchange of personal information. 


3. No one is allowed to open, control, and confiscate contrast to the statute other’s 


correspondence, telephone, telegrams, and other forms of exchange of personal 
information. 


Article 22 


1. The citizen has the right to have legal domicile. 


2. Everyone is entitled to the inviolability of his domicile. No one is allowed to enter 
the domicile of another person without his consent. 


3. Domiciliary searches shall be provided by the statute. 


Article 23 


The citizen shall enjoy freedom of movement and of residence within the country; and 
can freely travel abroad and return home from abroad. The exercise of these rights shall 
be provided by the law. 


Page 9 


constituteproject.org 


e Freedom of religion 


Freedom of assembly 

Freedom of opinion/thought/conscience 
Freedom of press 

Right to information 

Freedom of expression 

Freedom of association 


e Equality regardless of gender 


e Eligibility for first chamber 
¢ Restrictions on voting 


e Restrictions on voting 
e Referenda 


e Ultra-vires administrative actions 
e Right of petition 
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Article 24 


1. Every one shall enjoy freedom of belief and of religion; he can follow any religion 
or follow none. All religions are equal before the law. 


2. The State respects and protects freedom of belief and of religion. 


3. No one has the right to infringe on the freedom of belief and religion or to take 
advantage of belief and religion to violate the laws. 


Article 25 


The citizen shall enjoy the right to freedom of opinion and speech, freedom of the press, 
to access to information, to assemble, form associations and hold demonstrations. The 
practice of these rights shall be provided by the law. 


Article 26 


1. Male and female citizens have equal rights in all fields. The State has a policy to 
guarantee equal gender rights and opportunities. 


2.The State, the society, and the family create conditions for women’s 
comprehensive developments and promotion of their role in the society. 


3. Sex discrimination is strictly prohibited. 


Article 27 


The citizen, shall, upon reaching the age of eighteen, have the right to vote, and, upon 
reaching the age of twenty-one, have the right to stand for election to the National 
Assembly and the People's Councils. The practice of these rights is provided by the 
statute. 


Article 28 


1. The citizen has the right to participate in the administration of the State and 
management of society, and to participate in the discussion and recommendation 
to the state organs on the issues of the communhity, the region, and the country. 


2.The State shall create conditions for the citizen to participate in the 
administration of the State and management of society; the receipt and response 
to citizen’s opinion and recommendation shall be public and transparent. 


Article 29 


The citizen, shall, upon reaching the age of eighteen, have the right to vote when the 
State hold referendum. 


Article 30 


1. Every one has the right to lodge complaints and denunciations with the 
competent State bodies, organizations, and individuals in against the illegal acts 
of State organs, organizations, and individuals. 


2. The competent State bodies, organizations, and individuals must receive and 
handle the complaints and denunciations. The person who has suffered loss and 
injury shall be entitled to damages for any material harm suffered and his 
reputation rehabilitated. 


Page 10 


constituteproject.org PDF generated: 27 Apr 2022, 10:51 


3. All acts violating the interests of the State, the rights and legitimate interests of 
collectives and citizens shall be dealt with severely in time. The person who has 
suffered loss and injury shall be entitled to damages for any material and spiritual 
harm suffered and his reputation rehabilitated in accordance to the law. 


4. It is strictly forbidden to take vengeance on the person making complaints and 
denunciations, or to misuse the right to make complaints and denunciations with 
the aim of slandering and causing harm to another person. 


Article 31 


1.A defendant shall be regarded as innocent until the crime is proved by in 
accordance with legal procedure and the sentence of the Court has acquired full 
legal effect. 


e Presumption of innocence in trials 


2. A defendant must be trialed timely, equally, and publicly by courts within the time 
provided by law. If the case is heard in closed doors in accordance to the law, the 
° Right to speedy trial verdict must be pronounced in public. 


e Right to public trial 


- : 3. No one shall be trialed two times for one offense. 
¢ Prohibition of double jeopardy 
4. Any person who has been arrested, held in custody, prosecuted, brought to trial 
in violation of the law has the right to self-defend or to seek the assistance of 
defence from lawyers or other people. 


e Right to counsel 


5. Any person who has been arrested, held in custody, prosecuted, brought to trial, 
and sent in jail in violation of the law shall be entitled to damages for any material 
harm suffered and his reputation shall be rehabilitated. Anybody who 
contravenes the law in arresting, holding in custody, prosecuting, bringing to trial, 
and sending in jail another person thereby causing him damage shall be dealt 
with in accordance to the law. 


¢ Protection from false imprisonment 


© Right to own property Article 32 


1. Every one enjoys the right of ownership with regard to his lawful income, savings, 
housing, chattel, means of production funds in enterprises or other economic 
organizations. 


2. The right of private ownership and the right of inheritance are protected by the 


e Right to transfer property law 


3. In cases made absolutely necessary by reason of national defence, security and 
the national interest, in case of emergency, and protection against natural 
calamity, the State can make a forcible purchase of or can requisition pieces of 
property of individuals or organizations against compensation, taking into 
account current market prices. 


e Protection from expropriation 


e Right to establish a business Article 33 


Every one enjoys freedom of enterprise in branches and trades not banned by the law. 


Article 34 


Citizen has the right to social insurance. 


Article 35 


; 1. Citizen has the right to work and to select career, job, and workplace. 
e Right to work 


* Right to choose occupation 2. Worker shall be provided equal and safe conditions of work and shall be paid with 
e Right to safe work environment . . 
salary and enjoy break policy. 


Viet Nam 1992 (rev. 2013) Page 11 


constituteproject.org 


¢ Limits on employment of children 
¢ Prohibition of slavery 


¢ Regulation of marriage 


e Provision for matrimonial equality 


e Right to found a family 


e Rights of children 


e Limits on employment of children 
e Rights of children 


e State support for children 


e State support for children 


e Rights of children 


e State support for the elderly 


e Right to health care 


e Right to enjoy the benefits of science 
e Reference to art 
e Reference to science 


e Right to culture 


e Protection of environment 
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3. Discrimination, forced labor, and employment of worker under minimum age of 
labor are strictly prohibited. 


Article 36 


1. Male and female have the right to marry and divorce. Marriage shall conform to 
the principles of free consent, progressive union, monogamy and equality 
between husband and wife, and mutual respect. 


2. The State protects marriage and family, and protects interests of mothers and 
children. 


Article 37 


1. Children enjoy protection, care and education by the family, the State and 
society; and are allowed to participate into children affairs. Infringement, 
maltreatment, abandonment, abuse, and exploitation of labor and other forms of 
violating children rights are strictly prohibited. 

2. The State, the family, and society shall create favorable conditions for young 
people to study, work, relax, develop bodies and minds, and shall educate them in 
morality, national tradition, civic consciousness, for them to be in the van of 
creative labor and national defence. 


3. The State, the family, and society shall respect and take care of old people, and 
promote their role in the career of national construction and defence. 


Article 38 


1. The citizen is entitled to health care and protection, equal in the use of medical 
services, and has the duty to practice regulations with regards to prophylactics, 
and medical examination and treatment. 


2. Any acts threatening the life and health of other people are strictly prohibited. 


Article 39 


Citizen has the right and the duty to learn. 


Article 40 


Every one has the right to carry out scientific and industrial research, engage in literary 
and artistic creation, and enjoy benefits from those activities. 


Article 41 


Every one has the right to enjoy and access to cultural values, participate in cultural life, 
and make use of cultural bases. 


Article 42 


Citizen has the right to determine his or her nationality, use of mother language, and 
select language of exchange. 


Article 43 


Every one has the right to live in fresh environment and has the duty to protect the 
environment. 


Page 12 


constituteproject.org 


¢ Duty to serve in the military 


¢ Duty to obey the constitution 


¢ Duty to pay taxes 


¢ Duty to obey the constitution 


e Protection of stateless persons 
e Reference to science 


e Protection of environment 
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Article 44 


The citizen must show loyalty to his Fatherland. 


To betray one's Fatherland is the most serious crime. 


Article 45 


It is the sacred duty and the noble right of the citizen to defend his Fatherland. 


The citizen must fulfil his military obligation and join in the all-people national defence. 


Article 46 


The citizen has the duty to obey the Constitution and the law, join in the safeguarding of 
national security and social order, and conform to the established rules of public life. 


Article 47 


The citizen has the duty to pay taxes according to the provisions of the statute. 


Article 48 


Foreigners residing in Vietnam must obey the Constitution and law of Vietnam; they 
shall receive State protection with regard to their lives, possessions and legitimate 
interests in accordance with the provisions of Vietnamese law. 


Article 49 


The Socialist Republic of Vietnam shall consider granting asylum to foreigners who are 
harmed because of their struggling for freedom, national independence, socialism, 
democracy and peace, and scientific work. 


CHAPTER III. ECONOMY, SOCIETY, CULTURE, 
EDUCATION, SCIENCE, TECHNOLOGY, AND 
ENVIRONMENT 


Article 50 


The Socialist Republic of Vietnam constructs an independent and sovereign economy 
which shall promote its internal resources, internationally cooperate, and closely 
connect with cultural development; practices social progressiveness and equality; 
protects the environment; and exercises industrialization and modernization of the 
country 


Article 51 


1. The Vietnamese economy is a socialist-oriented market economy with multi- 
forms of ownership and multi-sectors of economic structure; the state economic 
sector plays the leading role. 


2. All economic sectors are important constituents of the national economy. Actors 
of different economic sectors are equal, cooperate, and compete in accordance 
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2. with the law. 


3. The State encourages, provide favorable conditions for entrepreneurs, 
enterprises and individuals, and other organizations to invest, produce, and do 
business, contributing to the stable development of the economic branches and 
national construction. Private possessions of individuals, organizations of 
investment, production, and business are protected by the law and are not 
subjected to nationalization. 


e Right to establish a business 


Article 52 


The State constructs and perfects economic institutions, coordinate the economy on the 
base of respecting market rules; exercises distribution, decentralization, and separation 
of authorities in state management; and promotes the connection of regional economy 
and guarantee the unity of the national economy. 


* Ownership of natural resources Article 5 3 


The land, water resources, mineral resources, wealth lying underground or coming from 
the sea and the air, other natural resources, and property invested and managed by the 
State are public properties, coming under ownership by the entire people represented 
and uniformly managed by the State. 


Article 54 


1.Land is special resource of the nation, an important resource of national 
development, and is managed in concordance with the law. 


2. Organizations and individuals are entitled to land assignment, land lease, and 
recognition of the land use right by the State. Land user has the right to transfer 
the land use right, and practice related rights and duties in concordance with the 
law. The land use right is protected by the law. 


e Right to transfer property 


3. The State shall recover land used by organizations and individuals in imperative 
cases provided by the law for the purposes of national defence, national security, 
and socio-economic developments for national and public interests. The recovery 
of land must be public and transparent, and compensations must be provided in 
concordance to the law. 


e Protection from expropriation 


4. The State shall effect acquisition of land in cases of urgent demands which are 
provided by the law with respect to the implementation of the businesses of 
national defence, national security, and wars, emergency, and prevention and 
protection against natural calamities 


Article 55 


1. State budget, national reserve, state financial funds, and other public financial 
sources are uniformly managed by the State, and must be used effectively, 
equally, publicly, transparent, and legally. 


2. State budget consists of central budget and local budget, in which central budget 
plays the leading role, guaranteeing national expenditure. All items of income and 
expenditure of state budget must be estimated and must be provided by the law. 


3. The monetary unit of the nation is Vietnam Dong. The State shall guarantee the 
value of the national currency. 


Article 56 


State bodies, organizations, and individuals must practice saving and anti-luxury, 
prevent and fight against corruption in economic-social activities and state 
management. 
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Article 57 


1. The State encourages and provides favorable conditions for organizations and 


é Ri htt k . ee Fd | 
ight to wor individuals’ to create jobs for workers. 


2. The State shall protect legal rights and interests of the workers and employers 
and provide favorable conditions for construction of progressive, harmonious, and 
stable labor relationship. 


¢ Right to health care Article 58 


1. The State shall make investment in the development of the protection and care 
of the people's health, exercise health insurance for entire people, and exercise a 
priority policy of health care for highlanders, national minorities, islanders, and 
people living in extremely difficult economic and social conditions. 


2. It is the responsibility of the State, society, the family and the citizen to ensure 
care and protection for mothers and children and to carry into effect the family 
planning. 


e State support for children 


Article 59 


1. The State and society honor, commend and reward, and exercise a priority policy 
for the people with meritorious services to the nation. 


2. The state shall create equal opportunities for the citizen to enjoy social welfare, 
develop a system of social security, exercise a policy assisting old people, 
* State support for the disabled disabled, poor people, and people with other difficult circumstances. 


e State support for the elderly 


3. The State shall exercise a policy of housing development, and create conditions 


* Right to shelt P 
aren ene so that every one shall have housing. 


Article 60 


1. The State and the society shall take care of the construction and development of 
the Vietnamese culture, which is modern and deeply imbued with the national 
identity, and absorbs the mankind's cultural quintessence. 


2. The State and society shall develop literature and art so as to meet the diverse 
and healthy spiritual demands of the people; promote mass media so as to meet 
the people’s demand of information, serving the career of construction and 
defence of the Fatherland. 


e Reference to art 


3. The State and society shall provide favorable environment for the construction of 
the Vietnamese family which is well off, progressive, and happy; create the 
Vietnamese people who are healthy, cultural, profoundly patriotic, solidary, 
independent, and responsible. 


e Reference to fraternity/solidarity 


Article 61 


1. Development of education is a primary national policy for the purposes of 
elevating the people's intellectual standards, training human resources and 
fostering talents. 


2. The State shall prioritize investment and attraction of other investment sources 

for education; take care of pre-school education; guarantee compulsory 

* Access to higher education secondary education which is free of charge; gradually universalize high 

© Free education education; develop college education and vocational education; exercise proper 
policy of scholarship and tuition. 


¢ Compulsory education 


3. The State shall prioritize the educational development in mountainous and island 


+ Stat t for the disabled eae Sena : : 
SHE et geen areas, regions inhabited by ethnic minority people and regions encountering 
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3. exceptional difficulties; prioritize employment and development of the talented; 
and provide favorable conditions for the disabled and the poor to access to 
cultural and vocational learning. 


Article 62 


1. Development of science and technology is a primary national policy, playing a key 
role in the country's socio-economic development. 


2. The State shall prioritize investment and encouragement of organization and 
individuals’ investment to scientific research, development, transfer, and 
effective application of scientific and technological achievements; guarantee the 
right to conduct scientific and technological research; and protect the right to 
intellectual property. 


3. The State shall provide favorable conditions for every one to participate in and 
enjoy benefits from scientific and technological activities. 


Article 63 


1. The State has a policy to protect the environment; manages, and effectively and 
stably use natural resources; protects the nature and biodiversity; takes 
initiative in prevention and resistance against natural calamities and response to 
climate change. 


2. The State encourages all acts of protection of the environment, development and 
use of new energy and recycled energy. 


3. Organizations and individuals who cause environmental pollution, debilitate 
natural resources and weaken biodiversity shall be strictly dealt with and must 
be responsible for remedy and compensation for damage. 


CHAPTER IV. DEFENCE OF THE FATHERLAND 


Article 64 


To defend the socialist Vietnamese Fatherland is the business of the entire people. 


The State shall consolidate and strengthen national defence by the entire people and 
the people's security, the people's armed forces being regarded as the core, shall 
develop to the full the aggregate strength of the country to defend the national 
territory, and shall contribute to the protection of peace in the region and in the world. 


State organs, organizations, and individuals shall fulfil all their national defence and 
security obligations. 


Article 65 


The people's armed forces must show absolute loyalty to the Fatherland, the People, the 
Party, and the State; their duty is to protect national independence and sovereignty, the 
country's unity and territorial integrity, national security and social order, to protect the 
People, the Party, the State, and the socialist regime and the fruits of the revolution, and 
to join the entire people in national construction and fulfillment of international duties. 


Article 66 


The State shall build a revolutionary people's army which shall be a well-trained regular 
army to be gradually modernized, have proper permanent forces, powerful reserves, 
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and strong and comprehensive self-defence militia, and serves as the core of the 
business of national defence. 


Article 67 


The State shall build a revolutionary people's police which shall be a well-trained regular 
army to be gradually modernized, and serves as the core of the business of national 
security and social order, preventing and fighting against crimes. 


Article 68 


The State shall develop to the full the people's patriotism and revolutionary heroism, 
educate the entire people in matters of national defence and security, build up the 
national-defence industry to ensure proper equipment for the armed forces. It shall 
harmonize national defence with the economy and vice versa, enforce an appropriate 
policy with regard to soldiers' families, and seek to ensure proper material and spiritual 
living conditions for officers and soldiers, national-defence workers and employees in 
consistence with the nature of military and policing activities. It shall build powerful 
people's armed forces and unceasingly reinforce the country's national-defence 
potential. 


CHAPTER V. THE NATIONAL ASSEMBLY 


Article 69 


The National Assembly is the highest representative organ of the people and the 
highest organ of State power of the Socialist Republic of Vietnam. 


The National Assembly exercises constitutional and legislative powers, decides 
significant national affairs, and exercise supreme control over all activities of the State. 


Article 70 


The National Assembly has the following duties and powers: 
1. To make and amend the Constitution; to make and amend laws; 


2. To exercise supreme control over conformity to the Constitution, the law and the 
resolutions of the National Assembly, to examine the reports of the State 
President, the Standing Committee of the National Assembly, the Government, 
the Supreme People's Court, the Supreme People's Procuracy, the National 
Commission of Election, the State Audit, and other organs created by the 
National Assembly; 


3. To decide on the objectives, targets, policies, and duties of the national socio- 
economic development. 


4. To decide on the fundamental national financial and monetary policies; to set, 
change, or abolish taxes; to decide on the separation of items of incomes and 
expenditure between central budget and local budget; to decide on the safety 
limit of national debt, public debt, and government debt; to decide on planning of 
the State budget and allocation of the central State budget, to approve the 
accounts of the State budget. 


5. To decide on the State's policies on nationalities and policies on religions; 


6. To regulate the organization and activity of the National Assembly, the State 
President, the Government, the People's Courts, the People's Procuracy, the 
National Council of Election., the State Audit, local governments, and other 
organs created by the National Assembly. 
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To elect, release from duty, remove from office the State President and Vice- 
President, the Chairman of the National Assembly, the Vice-Chairmen and 
members of the Standing Committee of the National Assembly, the Prime 
Minister, the President of the Supreme People's Court, the Head of the Supreme 
People's Procuracy, the President of the National Council of Election, the Head of 
the State Audit, and the heads of other organs created by the National 
Assembly; to sanction the proposals of appointment, release from duty, remove 
from office the Vice-Prime Minister, Ministers and other members of the 
Government, judges of the People’s Supreme Court; sanction the list of members 
of the Defence and Security Council and of the National Council of Election. 


Upon election, the State President, the Chairman of the National Assembly, the 
Prime Minister, and the President of the Supreme People’s Court must declare 
oath of allegiance to the Fatherland, the People, and the Constitution. 


. To cast a vote of confidence on persons holding positions elected or approved by 


the National Assembly. 


.To set up or suppress government ministries and government organs of 


ministerial rank; to establish, merge, divide, or adjust the boundaries of provinces 
and cities under direct central rule; to set up or disband special administrative- 
economic units; to set up or disband other organs in concordance with the 
Constitution and the statutes. 


To abrogate all formal written documents issued by the State President, the 
Standing Committee of the National Assembly, the Government, the Prime 
Minister, the Supreme People's Court, and the Supreme People's Procuracy, that 
are inconsistence with the Constitution, the statutes, and resolutions taken by 
the National Assembly. 


To proclaim an amnesty; 


To institute titles and ranks on the people's armed forces, in the diplomatic 
service and other State titles and ranks; to institute medals, badges and State 
honors and distinctions; 


To decide issues of war and peace; to proclaim a state of emergency and other 
special measures aimed at ensuring national defence and security; 


To decide on fundamental policies in external relations; to ratify or nullify 
international treaties with respect to war and peace, national sovereignty, 
membership of the Socialist Republic of Vietnam in important international and 
regional organizations, international treaties on human rights, citizen’s 
fundamental rights and duties, and other international treaties inconsistent with 
statutes and resolutions taken by the National Assembly 


To hold a referendum. 


Article 71 


The duration of each term of the National Assembly is five years. 


Sixty days before the end of its tenure, a new National Assembly shall have been 
elected. 


In special cases, with the approval of at least two-thirds of its members, the 
National Assembly can either reduce or prolong its period of tenure according to 
the proposals by the National Assembly’s Standing Committee. The prolong of a 
term of the National Assembly cannot exceed twelve months, except in the case 
of war. 


Article 72 


The Chairman of the National Assembly shall preside over its sessions; authenticate 
through his signature the Constitution, laws and resolutions of the National Assembly; 
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give leadership to the activities of its Standing Committee; organize the carrying out of 
its external relations; maintain relationship with the Assembly delegates. 


The Vice-Chairmen of the National Assembly shall assist the Chairman in the fulfillment 
of his duties as required by him. 


e Standing committees Article 73 


1. The National Assembly’s Standing Committee is its permanent Committee. 


2. The National Assembly’s Standing Committee is composed of the Chairman of 
the National Assembly, the Vice-Chairmen of the National Assembly, and the 
members. 


3. The Number of members of the Standing Committee shall be determined by the 
National Assembly. A member of the Standing Committee cannot be at the same 
time a member of the Government. 


4. The Standing Committee of each legislature shall fulfill its tasks and exercise its 
powers until the election by the new legislature of a new Standing Committee. 


¢ Standing committees Article 74 


The Standing Committee of the National Assembly has the following duties and powers: 


1. To prepare for, to convene, and preside over the sessions of the National 
Assembly; 


ene eee 2. To enact ordinances on matters entrusted to it by the National Assembly; to 

interpret the Constitution, the law, and decree-laws; 

3. To supervise the implementation of the Constitution, the law, the resolutions of 
the National Assembly, decree-laws, the resolutions of the Standing Committee; 
to supervise the activities of the Government, the Supreme People's Court, the 
Supreme People's Procuracy, State Audit, and other organs created by the 
National Assembly. 


e Legislative oversight of the executive 


4. To suspend the execution of the formal written orders of the Government, the 
Prime Minister, the Supreme People's Court, the Supreme People's Procuracy 
* Legislative oversight of the executive that contravene the Constitution, the law, the resolutions of the National 
Assembly; to report the matter to the National Assembly for it to decide the 
abrogation of such orders in its nearest session; to repeal the written orders of 
the Government, Prime Minister, the Supreme People's Court, the Supreme 
People's Procuracy that contravene the decree-laws and resolutions of the 
Standing Committee; 


¢ Constitutional interpretation 


5. To direct, harmonize, and co-ordinate the activities of the Nationalities Council 
and the Committees of the National Assembly, to give guidance to, and to ensure 
good working conditions for the Assembly delegates. 


e Legislative committees 


6. To propose to the National Assembly on election, release from duty, removal 
from office of the State President, the Chairman of the National Assembly, the 


e Leader of first chamber 


* Head of state removal Vice-Chairmen of the National Assembly, and members of the Standing 
* Head of state selection Committee of the National Assembly, Chairman of Nationalities Council, 

~, Chairmen of the Committees of the National Assembly, President of the National 
es Electoral commission Council of Election, and Head of the State Audit. 


e Legislative committees 
7. To exercise supervision and control over, and to give guidance to the activities of 
the People's Councils; to annul wrong resolutions by the People's Councils of 
° Subsidiary unit government provinces and cities under direct central rule; to disband People's Councils of 
provinces and cities under direct central rule whenever such Councils cause 
serious harm to the interests of the people; 


e¢ Municipal government 


8.To decide on the establishment, merging, division, or adjustment of the 
boundaries of administrative units below the level of provinces and cities under 
direct central rule. 
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. Incases where the National Assembly cannot meet, to decide on proclaiming the 


state of war, and report it to the National Assembly for decision at its nearest 
session; 


. To proclaim general or partial mobilization; to proclaim a state of emergency 


throughout the country or in a particular region; 


. Tocarry out the National Assembly's external relations; 


.To approve the proposals of appointment and release of ambassador 


extraordinary and plenipotentiary of Socialist Republic of Vietnam. 


To organize a referendum as decided by the National Assembly. 


Article 75 


Nationalities Council comprises the Chairman, Vice-Chairmen, and members. 
The Chairman of the Nationalities Council is elected by the National Assembly; 
Vice-Chairmen and the members of Nationalities Council are approved by the 
National Assembly’s Standing Committee. 


. The Nationalities Council studies and makes proposals to the National Assembly 


on issues concerning the nationalities; supervises and controls the 
implementation of policies on nationalities, the execution of programmes and 
plans for socio-economic development of the highlands and regions inhabited by 
national minorities. 


. The Chairman of the Nationalities Council shall be invited to sit in on the 


Government’s meetings at which are discussed ways of putting into effect 
policies on nationalities. In promulgation of decisions related to nationalities 
policies, the Government must consult the Nationalities Council. 


. The Nationalities Council has also other duties and powers as assigned to the 


Committees of the National Assembly in clause 2 of Article 76. 


Article 76 


A Committee of the National Assembly comprises a Chairman, vice-chairmen, 
and members. The Chairman is elected by the National Assembly; The Vice- 
Chairmen and the members are approved by the National Assembly’s Standing 
Committee. 


. The Committees of the National Assembly check draft laws, make proposals 


concerning laws, draft decree-laws and other drafts, and reports entrusted to 
them by the National Assembly or its Standing Committee; supervise within the 
bounds determined by law; make proposals concerning issues within their fields 
of activity. 


. The establishment and removal of the Committees are decided by the National 


Assembly. 


Article 77 


The Nationalities Council and the Committees of the National Assembly can 
require members of the Government, the President of the Supreme People's 
Court, the Head of the Supreme People's Procuracy, Head of State Audit, related 
individuals to report or supply documents on certain necessary matters. Those to 
whom such requests are made must satisfy them. 


It is the responsibility of State organs to examine and answer the proposals 
made by the Nationalities Council and the Committees of the National Assembly. 
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Article 78 


In case of need, the National Assembly creates provisional committees to examine and 
check a proposal or investigate a certain problem. 


Article 79 


1. The deputy to the National Assembly represents the will and aspirations of the 
people of his constituency and of the people of whole country. 


2. The deputy to the National Assembly must maintain close ties with the electors; 
submit himself to their control; collect and faithfully reflect their views and 
aspirations for the consideration of the National Assembly and the State bodies 
and organizations concerned; maintain regular contacts with and make reports to 
the electors on his own activities and the National Assembly's; answer the 
requests and proposals of the electors; examine, activate and keep track of the 
way citizens' complaints and denunciations are dealt with, and give guidance and 
assistance to citizens seeking to exercise their rights of complaints and 
denunciations. 


3. The deputy to the National Assembly shall popularize and mobilize the people to 
implement the Constitution and the laws. 


Article 80 


1. The deputy to the National Assembly has the right to interpellate the State 
President, the Chairman of the National Assembly, the Prime Minister, Cabinet 
Ministers and other members of the Government, the President of the Supreme 
People's Court, and the Head of the Supreme People's Procuracy, and Head of 
the State Audit. 


2. The interpellated officials must give an answer at the current session; in case an 
inquiry is needed, the National Assembly may decide that the answer should be 
given to its Standing Committee or at one of its own subsequent sessions, or may 
allow the answer to be given in writing. 


3. The deputy to the National Assembly has the right to request State bodies, 
organizations, and individuals to answer questions on matters concerning their 
duties. The heads of these bodies, organizations, or individuals have the 
responsibility to answer questions put by the deputy within the time limit set by 
the law. 


Article 81 


A member of the National Assembly cannot be arrested or prosecuted without the 
consent of the National Assembly and, in the intervals between its sessions, without the 
consent of its Standing Committee; in case of a flagrant offence and the deputy is taken 
into temporary custody, the organ effecting his arrest must immediately report the facts 
to the National Assembly or its Standing Committee for it to examine them and take a 
decision. 


Article 82 


1. The deputy to the National Assembly must be responsible to the exercise of the 
deputy duties, and is entitled to membership of the Nationalities Council and 
Committees of the National Assembly. 


2. It is the responsibility of the Standing Committee of the National Assembly, the 
Prime Minister, the Ministers, the other members of the Government, and the 
other State organs to create the necessary conditions for the deputy to the 
National Assembly to fulfill his duty. 
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3. The State shall ensure the expenditure for the activity of the deputy to the 
National Assembly. 


Article 83 


1. The session of the National Assembly is public. In case of need, according to the 

suggestions of the State President, the National Assembly’s Standing 

* Standing committees Committee, the Prime Minister, or at least two-thirds of its members, the 
National Assembly can decide on a conclave. 


e Public or private sessions 


2. The National Assembly shall hold two sessions each year. When so required by 
the State President, the Prime Minister, or at least one-third of the total 
membership of the National Assembly, National Assembly shall hold 
extraordinary session. The Standing Committee convenes the session of the 
National Assembly. 


e Extraordinary legislative sessions 


3. The first session of the newly-elected National Assembly shall be convened sixty 
days after its election at the latest; it shall be opened and presided over by the 
chairman of the outgoing Assembly until the election by the incoming Assembly 
of its chairman. 


¢ Standing committees Article 84 


1. The State President, the Standing Committee of the National Assembly, the 
Nationalities Council and Committees of the National Assembly, the 
* Initiation of general legislation Government, the Supreme People's Court, the Supreme People's Procuracy, the 
State Audit, The Central Committee of the Vietnam Fatherland Front and the 
central bodies of its member organizations have the right to submit draft laws to 
the National Assembly and draft ordinances to the National Assembly’s Standing 

Committee. 


e Legislative committees 


2. Members of the National Assembly may present motions concerning laws, 
ordinances, draft laws, and draft ordinances to the National Assembly and the 
National Assembly’s Standing Committee. 


Article 85 


1.Laws and resolutions of the National Assembly must be approved by the 

majority of its members; the making and amending the Constitution, and decision 

* Constitution amendment procedure on prolonging and reducing its tenure, and removing from office one of its 
members must be approved by at least two-thirds of its total membership. 


¢ Removal of individual legislators 


The ordinances and resolutions of the Standing Committee of the National 
Assembly must be approved by more than half of its membership. 


2. Laws and ordinances must be made public fifteen days following their adoption at 


the latest, except in case the decree-laws are presented by the State President 
for review. 


CHAPTER VI. THE STATE PRESIDENT 


¢ Name/structure of executive(s) Article 86 


e Foreign affairs representative 


The State President is the Head of State and represents the Socialist Republic of 
Vietnam internally and externally. 


e Head of state selection 
¢ Head of state term length 
e Legislative oversight of the executive 
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Article 87 


The State President shall be elected by the National Assembly from among its 
members. 


He is responsible to the National Assembly for his work and reports to it. 


His term of office follows that of the National Assembly. At the end of the latter's tenure 
he shall continue in office until a new President of the State is elected by the new 
legislature. 


¢ Head of state powers Article 88 


The State President has the following duties and powers: 


1. To promulgate the Constitution, laws and ordinances; to propose to the National 
Assembly Standing Committee to revise its ordinances within ten days from the 
date these ordinances were passed; if such ordinances are still voted for by the 
National Assembly Standing Committee against the State President's 
disapproval, the State President shall report it to the National Assembly for 
decision at its nearest session; 


2. To propose to the National Assembly to elect, release from duty, remove from 


po Gane en office the Vice-President of the State and the Prime Minister; on the basis of 
* Head of government selection resolutions of the National Assembly, to appoint, release from duty or dismiss 
+ Deputy executive Deputy Prime Ministers, Ministers and other members of the Government; 
° Sa aN — 3. To propose to the National Assembly to elect, release from duty, remove from 
. Hoailat government removal office, the President of the Supreme People’s Court and the Head of the Supreme 
* Supreme court selection People’s Procuracy; on the basis of resolutions of the National Assembly, to 
, sAnerhiey Gensel appoint, to release from duty, and to remove from office, judges of the Supreme 
People’s Court; to appoint, to release from duty, and to remove from office, 
e Supreme/ordinary court judge removal 


judges of other courts and Vice-Head of the Supreme People’s Procuracy, and 
* Power to pardon procurators of the Supreme People’s Procuracy; to grant pardons; on the basis of 
resolutions of the National Assembly, to proclaim an amnesty; 


4. To decide on the award of medals, badges, State prizes and State honors and 
distinctions; to grant Vietnamese nationality, release from Vietnamese 
* Conditions for revoking citizenship nationality, restore Vietnamese nationality, or deprive of Vietnamese nationality. 


e Requirements for birthright citizenship 


5. To have overall command of the armed forces and hold the office of Chairman of 
the National Defence and Security Council; to decide on conferment, promotion, 
* Selection of active-duty commanders demotion, and deprivation of army rank of general, commander-in-chief, vice- 
+ Advisory bodies to the head of state commander-in-chief, and naval commander-in-chief; to appoint, to release from 
duty, and to remove from office, chief of the general staff, and Chairman of 
Political Head Office of Vietnamese People’s Army; on the basis of resolutions of 
* Power to declareApprove war the National Assembly or of the National Assembly’s Standing Committee, to 
proclaim or remove the decision on the state of war; on the basis of resolutions of 
the National Assembly’s Standing Committee, to issue order on general 
mobilization or limited mobilization, to declare or remove the state of emergency; 
in cases where the National Assembly Standing Committee cannot meet, to 

declare the state of emergency nationwide or in a locality; 


e Emergency provisions 


¢ Designation of commander in chief 


6. To accept foreign ambassadors extraordinary and plenipotentiary; on the basis of 

resolutions of the National Assembly’s Standing Committee, to appoint and recall 
* International law ambassadors extraordinary and plenipotentiary of Socialist Republic of Vietnam; 
to decide on the conferment of titles and ranks on the ambassadorial title; to 
decide on negotiation and conclusion of international treaties in the name of the 
State; to submit to the National Assembly for ratification and termination of 
international treaties as provided by clause 14 of Article 70; to decide on 
ratification, joining, or termination of other international treaties in the name of 
the State. 


¢ Treaty ratification 


e Foreign affairs representative 


e Advisory bodies to the head of state 
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Article 89 


1.The National Defence and Security Council consists of a Chairman, Vice 
Chairmen and other members who are approved by the National Assembly 
under the nomination of the State President. 


2. The National Defence and Security Council shall operate as a collegium and take 
its decisions by a vote of the majority. 


3. The National Defence and Security Council proposes to the National Assembly to 
decide on the state of war, and in case the National Assembly cannot meet, 
proposes to the National Assembly’s Standing to decide on that; mobilizes all 
forces and potentialities of the country for national defence; exercises special 
duties and powers entrusted by the National Assembly in case of war; decides on 
the participation of the armed forces in activities contributing to the protections 
of peace in the region and in the world. 


e Power to declare/approve war 


Article 90 


The State President is entitled to attend sessions of the Standing Committee of the 
National Assembly and sessions of the Government. 


The State President has the right to request the Government to hold meeting to discuss 


on issues which in the consideration of the State President is necessary to exercise his 
duties and authorities. 


Article 91 


The State President shall issue orders and decisions for the accomplishment of his duties 
and the exercise of his powers. 


¢ Deputy executive Article 92 


The Vice-President of the State shall be elected by the National Assembly from among 
its members. 


He shall assist the State President in the performance of his duties and may be 
delegated by him to perform certain tasks. 


e¢ Head of state replacement Article 93 


When the State President is incapacitated for work over a long period of time, the Vice- 
President shall act as President. 


In case of vacancy of the State Presidency, the Vice-President shall be acting President 
until the election of a new President by the National Assembly. 


eee Ne ears CHAPTER VII. THE GOVERNMENT 


Article 94 


The Government is the executive organ of the National Assembly, exercise the 
executive power, and is the highest organ of State administration of the Socialist 
Republic of Vietnam. 


° Legislative oversight of the executive The Government is accountable to the National Assembly and shall make its reports to 
the National Assembly, its Standing Committee, and the State President. 
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¢ Powers of cabinet 


e Reference to science 
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Article 95 


1. The Government shall be composed of the Prime Minister, the Deputy Prime 


Ministers, the Ministers, and heads of organs of ministerial rank. 


The structure and numbers of members of the Government are decided by the 
National Assembly. 


The Government shall operate as a collegium and take its decisions by a vote of 
the majority. 


. Prime Minister is the head of the Government, is accountable before the 


National Assembly on the activities of the Government and assigned duties, and 
shall report to the National Assembly, the National Assembly’s Standing 
Committee, and the State President on the activities of the Government and the 
Prime Minister. 


. The Deputy Prime Ministers shall assist the Prime Minister in the performance of 


his duties, as required by him, and are accountable to the Prime Minister. In the 
absence of the Prime Minister, one of his Deputies shall be delegated by him to 
direct the work of the Government. 


. The Ministers and Heads of organs of ministerial ranks shall be personally 


accountable to the Prime Minister, the Government, and the National Assembly 
on their respective fields and branches, and shall be, together with other 
members of the Government, collectively accountable for the activities of the 
Government. 


Article 96 


1. To organize the implementation of the Constitution, the laws, resolutions of the 


National Assembly, the ordinances and resolutions of the National Assembly’s 
Standing Committee, and decrees, decisions of the State President. 


. To initiate and build policies, and to propose them to the National Assembly, and 


the National Assembly’s Standing Committee for decision or to decide on these 
policies according to its authorities to exercise its duties and authorities as 
provided by this Article; to propose draft laws, and draft state budget and other 
projects to the National Assembly; to propose the draft ordinances to the 
National Assembly’s Standing Committee. 


. To exercise uniform management of the economy, culture, society, education, 


medicine, science, technology, environment, information, media, international 
relations, national defence, national security, and social order and security; to 
exercise the decisions on mobilization and the state of emergency and carry out 
all other necessary measures to protect the country and to safeguard the live 
and the property of the people. 


. To propose to the National Assembly to create and remove ministry and organs 


of ministerial rank, and to establish, merge, divide, or adjust the boundaries of 
provinces and cities under direct central rule, and to set up or disband special 
administrative-economic units; to propose to the National Assembly’s Standing 
Committee to establish, merge, divide, or adjust the administrative boundaries 
below provinces and cities under direct central rule. 


. To exercise the uniform management of the national bureaucracy; exercise the 


management of cadres, civil servants, officials, and public service in state organs; 
to exercise the work of inspection and examination, and handling of citizen's 
complaint and denouncement; to fight against authoritativeness and corruption 
in the state apparatus; to direct the work of the ministries, the organs of 
ministerial rank and the organs of the Government, the People's Committees at 
all levels; to guide and control the People's Councils in their implementation of 
their legal duties and authorities. 
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6. To protect the rights and interests of the State and society, human rights, and 
citizen’s rights; ensure social order and security. 


7. To negotiate and conclude international treaties in the name of the State as 

delegated by the State President; to negotiate, sign, ratify and accede to 
° Treaty ratification international treaties in the name of the Government, except the international 
treaties proposed to the National Assembly for approval as provided by clause 
14 of Article 70; protect the interests of the State, the legitimate interests of 
Vietnamese organizations and citizens in foreign countries. 


e International law 


8. To coordinate with Central Committee of the Vietnamese Fatherland Front and 
the central bodies of socio-political organizations in the exercise of its duties and 
authorities. 


Article 97 


The tenure of the Government is the same as that of the National Assembly. When the 
latter's tenure ends the Government shall continue in office until the new legislature 
establishes a new Government. 


Article 98 
* Head of government selection The Prime Minister is elected by the National Assembly among its members. 
* Head of government powers The Prime Minister has the following duties and powers: 


1. To direct the work of the Government; to direct the construction of policies and 
the organization of implementation of the laws. 


2. To direct and to be accountable to the activities of the national administration 
from the central to local level, and to ensure the unity and thoroughness of the 
national administration. 


3. To submit to the National Assembly for approval proposals on appointment, 

release from duty or dismissal of Deputy Prime Ministers, Ministers and heads of 
* Cabinet selection organs of ministerial rank; To appoint, release from duty, or dismiss Vice- 
* Subsidiary unit government Ministers and officials of equal rank of ministries and organs of ministerial rank; 
to approve the election, release from duty, secondment, and dismissal of 
Chairmen and Deputy Chairmen of People's Committees of provinces and cities 
under direct central rule. 


¢ Cabinet removal 


e¢ Municipal government 


4. To suspend or annul decisions, directives and circulars of Cabinet Ministers and 
other Government members, decisions and directives of People’s Councils and 
* National vs subnational laws Chairmen of People's Committees of provinces and cities under direct central 
rule that contravene the Constitution, the law, and other formal written 
documents of superior State organs; to suspend the execution of resolutions of 
People's Councils of provinces and cities under direct central rule that contravene 
the Constitution, the law, and formal written orders of superior State organs; at 
the same time to propose to the Standing Committee of the National Assembly 
to annul them. 


e Federal review of subnational legislation 


5. To decide and direct the negotiation of, to direct the conclusion of and joining, 

international treaties within the duties and authorities of the Government; to 

* International law organize the implementation of international treaties in which Socialist Republic 
of Vietnam is a member. 


¢ Treaty ratification 


6. To make regular reports to the people through the mass media on major issues 
to be settled by the Government and the Prime Minister. 


Article 99 


1. Minsters and heads of organs of ministerial rank are members of the 
Government, preside ministries and organs of ministerial rank, direct the work of 
ministries and organs of ministerial rank; shall be responsible for State 
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1. administration in the fields and branches under their respective authority; to 
organize and monitor the implementation of the laws in their respective fields 
and branches throughout the country. 


2. Minsters and heads of organs of ministerial rank shall report to the Government 
and the Prime Minister; to exercise a regime of report to the people on issues 
under their respective management. 


Article 100 


The Government, the Prime Minister, minsters and heads of organs of ministerial rank 
shall issue legal documents to exercise their duties and authorities, review the 
implementation of these documents, and handle illegal documents in concordance with 
the law. 


Article 101 


The Chairman of the Central Committee of the Vietnamese Fatherland Front and the 
heads of socio-political organizations shall be invited to attend the sessions of the 
Government when relevant problems come up for discussion. 


CHAPTER VIII. PEOPLE’S COURT AND 
PEOPLE’S PROCURACY 


¢ Structure of the courts Article 102 


1. The people’s courts are the judicial organ of the Socialist Republic of Vietnam, 
exercising the judicial power. 


2. The people’s courts comprise the Supreme People's Court and other courts 
established by law. 


3. The people’s courts are responsible for the protection of justice, human rights, 
citizen’s rights, socialist regime, interests of the State, and legal rights and 
interests of organizations and individuals. 


Article 103 


1. Trials before People's Courts shall be attended by people's assessors, except the 


+ Jury trials required 
ie are case of trials with reduced procedure 


2. The trials of the judges and assessors are independent and shall only obey the 
law; the interference into the trials of the judges and assessors by bodies, 
organizations, and individuals is strictly prohibited. 


e Judicial independence 


3. The People's Courts shall hold their hearings in public. In special cases necessary 

to the protection of state secrecy, fine customs and beautiful habits of the nation, 
* Right to public trial the protection of adolescents, and the protection of private secrecy according to 
the legitimate requirement of the persons concerned, the people’s courts can 
hold their hearings in closed door. 


e Privileges for juveniles in criminal process 


4. The People's Courts shall try their cases collegially and their decisions shall be in 
conformity with the will of the majority, except the cases of the trials with 
reduced procedure. 

5. The principle of institute legal proceeding against is guaranteed in trials. 


6. The regime of hearing in first instance and hearing and appeal is guaranteed. 
e Right to appeal judicial decisions 
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7. The right of the internee and the defendant to be defended is guaranteed; the 


o sRehe uree) right of the persons concerned to defend their legitimate interests is guaranteed. 


Article 104 


1. The Supreme People's Court is the highest judicial organ of the Socialist Republic 
of Vietnam. 


2. The Supreme People's Court supervises and directs the judicial work of other 


e S t . 
Se courts, except the cases provided by the law. 


3. The Supreme People's Court exercises the summarization of the practice of 
trials, and ensure the uniform application of law in trials. 


Article 105 


1. The term of the President of the Supreme People’s Court is consistent with the 
term of the National Assembly. The appointment, release from duties, and 
* Supreme/ordinary court judge removal removal from office of presidents of other courts are provided by the law. 


¢ Ordinary court selection 


. Ss ttermlength 
oan ars 2. The President of the Supreme People's Court is responsible and makes his 


reports to the National Assembly and, when the latter is not in session, to its 
Standing Committee and to the State President. The regime of report of 
presidents of other courts is provided by the law. 


bea Ree 3. The appointment, approval, release from duties, and removal from office, term of 
ace aa judges, and the election and term of assessors are provided by the law. 


¢ Ordinary court term length 


¢ Supreme/ordinary court judge removal Article 106 


The sentences and decisions of the People's Court which have acquired legal effect must 
be respected by organs, organizations, and individuals; they must be seriously complied 
with by the organs, organizations, and individuals concerned. 


* Attorney general Article 107 


1. The people's procuracies shall exercise the power to prosecution and control 
judicial activities. 


2. The people’s procuracies comprise the Supreme People’s Procuracy and other 
procuracies provided by the law. 


3. The people’s procuracies are responsible for the protection of law, human rights, 
citizen’s rights, socialist regime, interests of the State, and legal rights and 
interests of organizations and individuals, thus contributing to ensuring that laws 
are strictly and uniformly observed. 


¢ Attorney general Article 108 


1. The term of the Head of the Supreme People’s Procuracy is consistent with the 
term of the National Assembly. The appointment, release from duties, and 
removal from office of heads of other procuracies and procurators are provided 
by the law. 


2. The Head of the Supreme People's Procuracy is responsible and makes his 
reports to the National Assembly and, when the latter is not in session, to its 
Standing Committee and to the State President. The regime of report of heads of 
other procuracies is provided by the law. 


e Attorney general 
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Article 109 


1. A People's Procuracy is directed by its Head. The Heads of inferior Procuracies 
are subject to the leadership of the Heads of superior Procuracies. The Heads of 
Procuracies at all levels are subject to the overall leadership of the Head of the 
Supreme People's Procuracy. 


2. When exercising the power of the power to prosecution and controlling judicial 
activities, procurators shall obey the law and are subject to the leadership of the 
Head of the People’s Procuracy. 


+ Subsidary unk government CHAPTER IX. THE LOCAL GOVERNMENT 


Article 110 


1. The administrative units of the Socialist Republic of Vietnam are distributed as 
follows: 


© The country is divided into provinces and cities under direct central rule. 


e The province is divided into districts, provincial cities, and towns; the city 
under direct central rule is divided into urban districts, rural districts, 
towns, and units of similar level. 


e The district is divided into communes and townlets; the provincial city and 
the town are divided into wards and communes; the urban district is 
divided into wards. 


e Special administrative-economic units are created by the National 
Assembly. 


2. The establishment, removal, merging, division, or adjustment of the boundaries 
of administrative units must be carried out with the consultation of the opinion of 
the local people in concordance with the process and procedure provided by the 
law. 


Article 111 


1. Local governments are organized in administrative units of Socialist Republic of 
Vietnam. 


2. Local governments consist of People’s Council and People’s Committee which 
shall be organized consistent with the features of rural areas, cities, islands, and 
special administrative-economic units provided by the law. 


Article 112 


1. Local governments organize and ensure the implementation of the Constitution 
and the laws at local area; deal with local issues provided by the law; and are 
subject to the examination and supervision of superior state organs. 


e Federal review of subnational legislation 


2. The duties and authorities of local governments shall be determined on the base 
of differentiation of powers between central state organs and local state organs 
and between different ranks of local governments. 


3. In case of need, local governments are delegated to exercise some duties of 


superior state organs with the conditions guaranteed necessary to exercise 
those duties. 
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Article 113 


1. The People's Council is the local organ of State power; it represents the will, 
aspirations, and mastery of the people; it is elected by the local people and is 
accountable to them and to the superior State organs. 


2. The People's Council shall decide on local issues provided by the law; supervise 
the conformity to the constitution and the laws at local area and the 
implementation of the resolutions of the People’s Council. 


Article 114 


1. The People's Committee elected by the People's Council is the latter's executive 
organ, the organ of local State administration, and responsible to the People’s 
Council and superior state organs. 


2. It is the People's Committee’s responsibility to implement the Constitution and 
the laws at local area, to organize the implementation of the resolutions of the 
People's Council and to exercise duties assigned by the superior state organs. 


Article 115 


1. The deputy to the People's Council represents the will and aspirations of the local 
people; he must maintain close ties with the electors, submit himself to their 
control, keep regular contact with them, regularly report to them on his activities 
and those of the People's Council, answer their requests and proposals; look into 
and activate the settlement of the people's complaints and denunciations. It is 
the duty of the deputy to the People's Council to urge the people to abide by the 
law and State policies, the resolutions of the People's Council, and to encourage 
them to join in State administration. 


2. The deputy to the People's Council has the right to interpellate the Chairman of 
the People's Council, the Chairman and other members of the People's 
Committee, the President of the People’s Court, the Head of the People's 
Procuracy, and the heads of organs under the People's Committee. The 
interpellated officials must answer this interpellation within the time determined 
by law. The deputy to the People's Council has the right to make proposals to 
local State organs. The officials in charge of these organs have the responsibility 
to receive him, and to examine and settle the issues raised in his proposals. 


Article 116 


1. The People's Council and the People's Committee shall make regular reports on 
the local situation in all fields to the Front and the mass organizations; shall listen 
to their opinions and proposals on local power building and socio-economic 
development; shall cooperate with them in urging the people to work together 
with the State for the implementation of socio-economic, national-defence, and 
security tasks in the locality. 


2. The Chairmen of the Vietnam Fatherland Front committee and the heads of 
mass organizations in the locality shall be invited to attend sessions of the 
People's Council and to attend meetings of the People's Committee at the same 
level when relevant problems are discussed. 
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CHAPTER X. THE NATIONAL COUNCIL OF 
ELECTION AND THE STATE AUDIT 


e Electoral commission Article 117 


1. The National Council of Election is an organ created the National Assembly, 
responsible for organization of election of the National Assembly. It shall direct 
and orientate the work of election of the People’s Councils at all levels. 


2. The National Council of Election comprises a President, vice-Presidents, and 
members 


3. The details of organization, duties and authorities of the National Council of 
Election, and the number of its members shall be provided by the law. 


Article 118 


1.The State Audit is an organ created by the National Assembly, shall act 
independently and only obey the law. It exercises the audit of the management 
and use of public finance and property. 


2. The Head of the State Audit presides the State Audit, elected by the National 
Assembly. The term of Head of the State Audit shall be provided by the law. 


The Head of the State Audit is responsible and makes his reports of the result of 
audit to the National Assembly and, when the latter is not in session, to its 
Standing Committee. 


3. The details of the organization, duties, and authorities of the State Audit shall be 
provided by the law. 


CHAPTER XI. THE EFFECT OF THE 
CONSTITUTION AND THE AMENDMENT OF 
THE CONSTITUTION 


Article 119 


1. The Constitution is the fundamental law of the Socialist Republic of Vietnam, and 
has the highest legal effect. 


All other legal documents must conform to the Constitution. 
All actions violating the Constitution shall be dealt with. 

2. The National Assembly, its organs, The State President, the Government, the 
People’s Courts, the People’s Procuracies, other state organs, and the entire 


people are responsible to protect the Constitution. The mechanism of 
constitutional protection shall be provided by the law. 


© Constitution amendment procedure Article 120 


e Standing committees 


1. The State President, the National Assembly’s Standing Committee, or at least 
two-third of entire Assembly deputies have the right to propose the making of 
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. constitution and amendment of the Constitution. The National Assembly shall 


decide on the making of constitution and amendment of the Constitution upon 
the approval of two-third of entire Assembly deputies. 


. The National Assembly shall create the Committee of Constitutional Drafting. 


The components, the number of members, duties, and authorities of the 
Committee of Constitutional Drafting shall be decided by the National Assembly 
according to the proposal of the National Assembly’s Standing Committee. 


. The Committee of Constitutional Drafting drafts, organizes the collection of 


people’s opinion, and submits to the National Assembly the draft constitution. 


. Constitution shall be enacted with the approval of two-third of entire Assembly 


deputies. The referendum on the Constitution shall be decided by The National 
Assembly. 
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CompulSony Gduication =.1 iste uel sot esee teers h soate tee baat Ste Ga ann Rice Yate tS hades Sade ita aha leeds 2 15 
Conditions for revoking citizenship ... 2.2... eee nee een eee nes 23 
Constitution amendment procedure .... 0... ee eee nee eens 17, 22,31 
Constitutional interpretation 2.0.0.0... 00. ee een enn n eet n een neee 17,19 
D 
BB Yay ol] RY ars). ¢=101 0 eV) = Rea a ee 17,23, 24 
Designation of commander in chief ........0 0. ee eee ence ene n ene nne 23 
Duty to obey: the CONStitUtion x sss sere e nse a cece tes eed ee ee Sete olen Setdlles BA eavad es BAUE AMS gu8) BM Rid oe a we 13 
Duty to: pay taxes: i: fai saesse ecg i see ane Bogen nek eg ros AR even i Ratna n d dee head hie e aca eas OF Meet el asters 13 
Duty: to:serve inthe military: 6 ees¢ bc nse AG a ee eA NS Oa ROAR ATA RT OSES REN SRE Oe Races 13,16 
E 
Electoral:commMiSSiOns 2:00:27 hecsisd dak ot ate sy wea alee ths Kueeeitlia Bleed wh ee a ted 17,19, 31 
Eligibility for first:chamber ss 24-5.2.556 32-5. spa aes oo bahae Med nd Wa hase ee ania eee ecete a4e-e alee aves 10 
EMe@rgency: ProviSiONS. * s,s :cescecdsie5 oe -ekisva ve, 8 aystntd saad aygue Sue Nady euelie be Lee Sunes oe tials ae Sonlne Bs 17,19, 23 
Equality regardless of financial status 2.0.0.0... ccc en een e nee nen eens 8 
Equality regardless of gender ...... 0... occ ee een eee nen e nen e nen eens 10 
Equality regardless of nationality ...... 20... 0 ce ee nen nee nen e nen ee nee 6 
Equality regardless of political party 2.0.0.0... cee ence nent nen ene 8 
Equality regardless of socialstatus .......0. 0. ccc cc eee cence ene n ene n nee 8 
Establishment of cabinet/ministers ....... 0... ccc ee eee nent nent n ene ee eee 24 
Extraordinary legislative S€SSIONS «0.1... kc ee ee enn ene nent nent ene nene 22 
F 
Federal review of subnational legislation ........0.00 0000. eee nee nes 26, 29 
First:chamberselection::.ihs-05iescik teases dle setae aed vada tye Maa ue cari o Bialeavargs o plate BAe die hit ees 6 
Foreign affairs representative 2.0.0... ee eee nee denen ene e ne 22,23 
FrEC CCUCALION® we licrs ba Ai niacin AA tia foe Reet ate, Mea tine, Riiahakad a ee Mier enach a iastha k ate gaONs eae gua tee Bouse Denne aed eat 15 
Freedom:of assembly scsi. 6 ete cs Saeed kes he a Se See a Ra heety 0 ee eos ON a 10 
Freedom of association»... s2.cc6.c bee a dee ee ie ee A DA eee ew ea ee cee 10 
FrEEdOMOF:EXPFESSION veces ied ee cta awh eg has pia Baca aa eoctea i beded actor wi acd dey ate ela gegmeee das aoe la, SG otladd aletasls 10 
Freedom: of MOVEMENE ov6.f2.c.66 sh ee eee are echt ee g ee ad ecg wee eda ee Bag Saar e boy deep ee A ee eo eee 9 
Freedom of opinion/thought/conscience ... 00... ccc nee ene e nent nent e nen 10 
FEEGAONNOF DRESS: Mates ig 2 lca tne ace tend tes tk NURS arco Nate pte AE ta les Dey Sale deel aul Seetee Mae: 10 
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Freedom ORrelision: iach a ee lh eS alt tl ad Athi od cote eo ik Sano al Se ned taal bole ook A 10 
General guarantee of equality 0.0.0... ene en eee nent n ene n tenes 8 
Head of government powers ~: s.62605 6 6d ORR ES PR SEs BE ROR EA 26 
Head of government removal ........ 0... ccc een en enn eet e nee n ene 17,23 
Head of government selection .......0.. 0. ec een ene nee en ee eens 17,23, 26 
Head of. state POWEMS® 5. recfi5-5 i seg ocd arene Goeitectace lal cocaine Sacoce eta ieee: oh beso Sh aye lating a ee ceo Boe peo Sa dew ook be 23 
Head of stateremovals cncurdcrtcse curate lsscoetahoe take 6 ah aes Nanak tA Deaths Gaara fee ad ee 17,19 
Head of'state‘replacement: s..2-..cse sae oles gat obd ola ed Sala el ea eA ae ds i alee 24 
Head of state'seléction:.:.-3-) un sieiene eal hie Red Rae bl eG aa ee NS Ge 17,19, 22 
Head ‘of'state termileneth ee vccs othe ewhie dha wee havenldwks la atsctaten ed sia Oh ohn Ale aes 22 
Humandignity: 4: Sic saint as ecient aa aa ere a ee 9 
Immunity ‘of legislators: ssc. de os hoe elk oh AS &, Cre UH a eats aoe dow ed al dee bale wane wal Cowes 21 
Inalienable-rights: isi. wtewced Catto gd ables 2c Aly tala iat we Oh ede bed an West di A hes 9 
Initiation of general legislation ..... 0... ee een en nen een n en een eens 22 
Integration of ethnic communities .......00.0 00. ee eee nen eee en eens 6 
linternational laws ins ese os se kee nd od seer hectare cole ale elaine pace wees bitomoenee 6 7,17, 23, 25,26 
International organizations 0.0.0.0... ec ee en eee nen nent e en ees 7,17 
Jtidicial inde PEndence s.<2e5 ce 8 5 hess a CR ek Re es a WA ies ey ah heh deh Moe ee kote 27 
Jury trialssrequired «. i2so2.0 at i x oR or Pa het Sn ete eee ieee et on A es 27 
Léadéerof-firstchamber x34 4 hiidocit ho teckel aad Berks So ace tes ae ied A ee a 17,18, 19 
Legislative committees 2.0... ce ee ene ence tence eens 19, 20, 21, 22 
Legislative oversight of the executive ........ 0... cc eens 19, 20, 21, 22, 24,25 
Limits onemployment of children 2.0.0.0... enn cnet tent ene nee 11,12 
Mentions:of Social Class: ecscecc: dec 2ecns: eG a te eS oe bok eters ele Rae oie oe, Sea Sake Bs Db. arg alae Wek puke ee boob ue 5,6,7 
Motives for writing constitution 22... 0... 0 cen eee nen n eee nen e eee 5 
Municipal: government 1. 3.0530 asc ees paws eee aaa hog bd BEE Sw Dee DOERR LE DARED 6, 19, 26, 29 
Name/structure of executive(S) .. 0.0... ccc cee cece eee ee eee eee e eens nena 22,25 
National anthem: vatesenin, wa ce artes eibboun grt bh Pio ake bare ads ehbbatin of gharty alns abe lgtelachoe Ado tele Oa deena aendh dened 8 
Nationalcapitall i: 42.25 shelete soiaiw dais. ddadictianistiy cp auistiathedun ay weit abet aes eis alee 8 
National flags cergoit: titans At aa ei RR es sc 8 
National vs subnational laws .......0. 0.0 ccc ee ee nn nee nent eee een ene n ene eens 26 
Oaths to abide by constitution 2.0.0.0... eee cen en ence nent een eens 18 
Official or national languages 2.0.0.0... ce ee nee nee nent nent nen eee 6 
Ordinary: court SElEGHION 4:05. 3.4:3. ceed eo es ees BY tla AWG A ib See boa iv e dead AW ab aaveteee ete 23,28 
Ordinary-Court term length: 5. b.ccce sored acy weed 8 elanees Sided cote diel Gas ah Soe a gph bole apart dredge So grea 28 
Ownership of natural reSOUrceS 2.2... ee ence nen e nen ee een nee 14 
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>) 
Political theorists/figures 2.0.0.0... eee nee teen nen teen ee nen eens 5,6,7 
Power to declare/approve War 2.0... ee en ence tenet ene ene 17,19, 23, 24 
Power toipardon: 4.34420 Se Sf 6230- Stee Bd de ees Seda be So en a oe 23 
Powers of: Cabinet i::.1.cc% aoc cot ae a ee nh Sie eee g Pt asnan tle SOOM dh ated aE Leela he demds 25 
PE AMDIC: fiir 36 een tevg bei Bada ace eh ase cea TA aes aren Oa sebasah Ala lel a doeanat areas & eand- dees Rialergtues ackleaeaae 5 
Preferred political parties: 22:5: bocce. atedates tid Siete ee Rae ak esata eee eS eon bk ch acesaee eoee es 5 
Presumption of innocence intrials 0.0.0... ce eee ene nent n eens 11 
Privileges for juveniles in criminal process ........0.. 00. ccc cece ence ene e ee ene 27 
Prohibition of cruel treatment 2.0.0.0... ccc eee enn nent eee nent nent n eee neee 9 
Prohibition of double jeopardy .... 0... ee een cnet nen e nen eens 11 
Prohibitioniof Slavery a: 2602. hence ete hE A SA 11 
ProhibitioniOr torture: 44 svete ck eet, Lakes eel tA aestiellec dt: lau elise tle til tse olde dada wataded sak toned arta 9 
Protection from expropriation 2.0.0.0... 0 ee een e nen ences 11,14 
Protection from false imprisonment .........0.00 00 ccc eee een e nen e nee eens 11 
Protection from unjustified restraint 2.0.0.0... ee ne cence ene n ene n nee 9 
Protection-of environment: .. s:2-2.c.0. 04 o.450.00 0 eave debe hee Ken did ave eae aereueede nae arena auld 12,13,16 
Protection of language USE 2... eee een een n eee nee eens 6 
Protection of stateless persons’... was ene ele ei ad EW eee eh Bae ain) adda Sa heedeg Las 13 
Provision for matrimonial equality ......0.0.0 0.00 ee ne cen n nent nen een ene 12 
Provisions for intellectual property 2.0.0.0... 0. ccc ee cece ene tent n eens 16 
Public or private: sessions. 's\3.dscnicAnce a bien beeen ew held a ae aed ea a) doe Hee eS ae ahs oO 22 
R 
Reference: tora rt: 55 aye ia x Biss ote eo eet ee A oad Ses eee tc ee So arcs al afratete wus te Ne ee ee Ee 12,15 
Referencé:to' country's hiStOny® ¢ c-2.2 score eeae daacbs atece gale see cig fale cole wales Beeedya he AS Reg WA Sty bw eS 5 
Reference to fraternity/solidarity 2.0.0... 0. een een ene nee nnn 5,6,7,15 
Reference to:sclence:. 060.2 a. sk a8 ote LA ae sees dB codnetedtaded wile baveb awedanbetensgettnere 9,12,13, 16, 25 
Referenicat svc tna lis cote hac totem Uk tat ates Shs Ra ly ek adele) A ot Oh Mo eee oe 10, 17, 19, 31 
Regulation of evidence collection .......0 0. cee een ene nent nee eens 9 
Regulatiomof Marriage 2.3 s5.0 ees ces aca ved Sate ay Gaede om Satie iw BSS bk piety, aadbeenally doa teres ooaldbu Re, eat 12 
Removal of individual legislators 0.0.0.0... 00 ce eee een ene e ene enes 6,22 
Requirements for birthright citizenship ........ 0... cc eee tenet n eens 8, 23 
Restrictions on political parties 2... 0... ne ene een nen e een en een ees 5 
Restrictions On Voting. cic cupew dein ew erhok eae eislete k Wee Wenn we ois wae eS wd aah bd Ga Wael LS 10 
RISHE OF PELILION: 5.252. Sea aeoe gneiss Sheed ARG Sal Saeed ie Ran BA ae nh BAD EAD ae BE et 10 
Right to appeal judicial decisions ©... 0... ee eee nen e nent ene ene 27 
Right to choose OcCUPAtiON .. 1... eee een een tenet eens 11 
Rightto:Counsels ato Coe lece os Mecacailn aga Seanad aie sb hale k Gata val a, ds tatia le ty-ny due lob aler os a ecench valeteraeatch 11,27 
Right:to-Cultunre vatec soil tt e e poes ee Serg S sgh estate ie ve tesata ens doing ta awe Seton daketaneeta ee 6, 8,12 
Right to enjoy the benefits of Science 2... eee nen e teen 12,16 
Right to establish a buSINeSS 2.2... ce ene een tenn n tent nee n ene 11,13 
Right tofouind'a: family ~y ieee essere eee Shs a eng Slee eee (Gea ea.g fen ee ee one ad eae eas abate 12 
Righttonealthicarerctn fb seit eA coh hk tebe ey sacs Se a ache sop thd Caler s nballeaah aft antes ek Shag Marea 12,15 
Right’ to information’ ysis 2 secs elie ssaee ie deen Wid ated Hb bE REN hea Tee AS ae 10 
Right to join trade Unions: 23.02.20 0.es seve sce Fata ale Cased ae, Sate aie wae oul Ooh gua wali ee kee Seat esc 7 
Right tite: 33.630 see acca te ae le hdl ued Reds be RTs Sega wd Ek See a Se BE ie TE 9 
Right to:OWn: property: +...40 6.2.c.se et atracel Re Reet ita ei So oo Se de ca ee ee eae 11 
RISHETO PRIVACY 5 oi. acasengac detec ua yeve Sostarocte ie Goartanncics So aeaoae esate Ri au-eger SuacavhtaydoussehLin erates, Gh ane ake th lota Saar adch, als poyeeenes 9 
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Right to: publi¢c:trial? 3 -s2.t.c tithe ote eat ete ets oh a cae Ae eth Sahat eee tet A tet 11,27 
Right to safe work environment ......0..0. 0. ce ee eee een ene ene n tenes 11 
RISHE tO: SHEIK 225 F oes ck ett a eneatnd aed ise ta decode gts owen sekace Be aeece eden tote Rie trond 15 
Right'to‘speedytrial 5.25 fn Setesteen Seg hae Sas acs eaa oe eee aes t- aae See a See ee eee es 11 
Right totransfer property. 22. «cscs. 4. he A Bid Nieantn Nii GG adnate, See dead aries 11,14 
RISHELTO WORK: iva seer tyvin ie FHI Dee bathed EAN Loabet eee ae da Std ease OSA Raweaniechibnosk 11,15 
Rights:of children: ..2242s.020- eect ace eile ee a a od laa be es 12 
S 
Secret: Dallot- isis. tte duced iit as deta sokles ey bets Reece Saat Ata en sd Woatates Sian RMlraceddt btn Sor aad ace ile eel Sabre. ey ats Boe ae eee duce 6 
Selection of active-duty commanders ......... 0. cc eee ene ene ene n ee nee 23 
Source of constitutional authority 2.0.0.0. ee cen nen e een een eee ene 5 
Standing:committees: <.4.40..5 sacnnce ley ene Wika earned Fld egos Vkea $4 RES AS a a eats 17,19, 21, 22,31 
State.support for children. esas, 2.2005 ee Sea eG a ee ack legs Ge acetal Setar ears ee geod el peewee Say Noe ttae 12,15 
State support for the disabled ...... 0.0... ce en eee ence tent eens 15 
State.support for-theseldenly’ 3:0. ented & Stew hp ees Be esata Sieg earn, eee en eas 12,15 
Structure of legislative chamber(s) 2.0... 0.0 ccc eee eee eee nen e eee teen eeenes 17 
Structure:of the: courts fxs c6-2 cena nee Aucheh oaths tis Sala dake dae Sie am ai dtieaa sy 27 
Subsidiary unit government ........0.0 06. ee een ene nee n eens 6, 19, 26, 29 
SUPFEME- COUME POWEPS 2: 0.085 ie. cd oho. scab cerdnl an Se bela over gis lene bgt ahd folacacs vata doederactey Pond a duantenshioand shld. Bbw dualaine 28 
Supreme Court:selectiony. «..65.325-c-. 28i 62 acdee od eeencthehew hate tac dae ak ae ecg dh dly ede WS Wake eee 17,23 
Supreme:court:tenn length sc tesa ses peg dtnd bee ee PEK ee aA Se gle ddan gand eed gleadnw Aad ones 28 
Supreme/ordinary court judge removal ........ 00. ce ccc cece nen e eee ene een enes 17, 23, 28 
T 
TEIECOMMUNICATIONS ” gece. g seg shod Reding be eter gk een cdv apd dba, by aS a nue ines Sadler wD EO Lae gnlre Seb g a Wek Bod ae 9 
Ternilength for first-chamber’.¢s.ccc05.5 cucecase old vied 2 sla innd Sel wth Sols ede og ARS ee eA 18 
Treaty ratification: ces1s ccc hore is cach aie nee aha ba yh Mae ola We Sawa aad Mae 17, 23, 25,26 
Type of government envisioned 0.0.0.0... 0c ee cence ence ene e eens 5 
U 
Ultra-vires administrative actionS ...... 0... ccc eee een nnn eee teen teen ene 10 
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